提摩斐乙後書序
此書乃宗徒葩韋泐於羅馬第二次被囚所著自言逝世之期伊邇勸提摩斐乙堅守委任免受誘惑時在主降生後六十七年
聖宗徒葩韋泐達提摩斐乙後書
第一章
〇一葩韋泐由上帝旨循在合利斯托斯伊伊穌斯生命之約許、為伊伊穌斯合利斯托斯之宗徒、二書達我所愛之子提摩斐乙、願恩寵慈憐安和由上帝父及吾主伊伊穌斯合利斯托斯予爾哉、〇三我由吾列祖以潔淨良心感謝所事奉之上帝、因我晝夜在祈禱間記念爾不絕、四我念爾之流淚、且願見爾、使我充滿喜樂、五蓋憶起爾無偽之信、此先居於爾祖母羅伊達、及爾母耶烏尼喀者、我確信亦居在爾中、六因此我提醒爾熱慕上帝之恩賜、即藉我撫手所在爾者、七蓋上帝所賜我等、非畏懼之神、乃能力及仁愛、與智慧者也、〇八故爾勿以吾主伊伊穌斯合利斯托斯之見証、及我為彼之囚人為恥、然賴上帝能力為合利斯托斯之福音與我共受苦難、九上帝拯救我等、且以其聖召召我等、非按我等行事、乃按其甘願及恩寵、即在萬古之先因合利斯托斯伊伊穌斯所賜我等者、十又藉吾拯救者伊伊穌斯合利斯托斯顯現今顯著矣、蓋彼滅死、而以福音明照於生命、於無朽也、十一其中我為之立為傳教者、為宗徒、為邦列之教師、十二因此故、我受如此之苦難、總不以為恥、蓋我知我所信者為何、且確信彼能保守我之所付託、至於其日、十三當將爾所聞於我醇正言之模範、持守於信及愛、即在合利斯托斯伊伊穌斯者、十四藉居於我等中之聖神、更當守美善委託、十五爾知在阿錫亞者皆棄我、其中有肥碣泐與耶兒摩廙、十六顧主賜慈憐於鄂尼錫縛兒家、盖彼屢次安慰我、不以我之縲絏為恥、十七乃彼至羅馬時殷勤尋我、以致得見、十八願主施之在乃日、由主蒙矜憐、彼在耶斐斯如何事奉我、乃爾更所知也、
第二章
〇一吾子乎、是以爾當堅固於恩寵、乃在合利斯托斯伊伊穌斯者、     二又在多証者前所聞於我者、當托付於忠信之人、即能教他人耳、三爾當忍受苦難如伊伊穌斯合利斯托斯善良之軍士、四凡為軍士不以俗務纏累、致能見悅於募者、五又角力者若不遵法、則不得冠冕、六勤勞之農人、先當食其實粒、七我所言爾當省之、願主賜爾明曉於一切、八當記念（主）伊伊穌斯合利斯托斯由死復活者、循我之福音乃達微德之裔、九我為此受苦、至於縲絏、如犯罪者、惟上帝之言不能見縲絏也、十緣此、我為被選者忍耐一切、亦為彼等由合利斯托斯伊伊穌斯得拯救、並得永遠之榮光、〇十一有言可信、我儕若與彼同死、亦必與彼同生、十二我儕若忍耐、亦必同彼為王、我儕若避諱之、則彼亦避諱我等、十三我儕若不信、彼恆居信、盖自不能避諱之十四爾當以此提醒之、在主前誠誡論之、勿爭論、是毫無益但足惑亂聽者、十五務立己於上帝前為可嘉者、為無愧之工作、善治眞理之言者、十六汚穢之虛誕爾當壁之、由此使不虔之事愈增、十七其言如癰疽、將廣延之、其中有如伊哶湼乙與肥梨特十八彼等迷失於眞理、言復活已過、致傾圮數人之信、十九然上帝之堅基得立、有此印誌云、主知屬己者、又云、凡稱主之名者當遠離於不義、〇二十巨室之中不第有金器、銀器、亦有木器瓦器、有為貴用、有為賤用者、二一故人若潔己離此（迷失）則為貴用之器、成聖而合乎主用、為凡善行所備二二爾當遠避幼年嗜慾追求義德、信教仁愛和睦於凡由清心呼籲主者、二三愚魯弗學之辯論、爾當遠避之、因知爭競由是而生、二四然主之僕不可爭競、惟以柔和待衆人、善施教訓、     二五以溫柔勸誡悖逆者、庶上帝賜之悔改俾識眞理、二六為彼等脫免魔鬼之網、其擄之以行己意、
第三章
〇一於末日艱難之日必來、爾當知之、二蓋人將自愛、貪婪、驕傲、矜慢、誹謗、逆親、辜恩、不虔敬、無情誼、三背約者、讒言者、縱慾者、殘酷者、惡善者、四奸詐賣友者、放肆者、自銜者、專好宴樂者、不愛上帝者、五有虔敬之貌、而棄其實力者、若此者爾當遠避之、      六屬若輩者有潛入人家、引誘無約束之婦、乃溺於罪、被惑於種種之私慾者、七嘗學之、而終不能識眞理者、如昔伊昂尼乙與伊阿木烏利乙敵摩伊些乙、若輩亦如是敵眞理、其人壞心術昧於信、九然終不得進益、其愚魯必露於衆人前、亦如昔此二者然、〇十但爾既從我之教誨、品行、心志、信德、寬容、仁愛、忍耐、十一又我在昂提鄂吸亞、伊适尼亞、梨斯特拉所遇之窘逐及苦難、我既忍受如此之窘逐、由其一切主拯救我矣、十二凡欲在合利斯托斯伊伊穌斯虔誠而度生者必受窘逐、十三惡人與欺人者將長進於惡、彼等迷惑人、而自迷惑也、十四然爾當恒居其所學者、及所託於爾者、因爾知由誰所學之也、十五且爾自幼知聖經、其能使爾有智慧、為得拯救於信在合利斯托斯伊伊穌斯者、     〇十六凡聖經皆為上帝默示、且有益於教訓、於督責、於改正、為義之訓導、十七為上帝之人務為成全者、為凡善事所備而已、
第四章
一故我在上帝及吾主伊伊穌斯合利斯托斯、即於其顯現與其國來時、將審判生者及死者前勸誡爾、二爾當傳道、無論得時不得時、當專務之、惟以諸恒忍及教訓、當督責之、當儆戒之、當勸勉之、三蓋時將至、人人必厭聞醇正之教、只徇其私慾、為己挑選教師等、乃悅其耳者、四彼等背聽眞理、而轉向虛談、〇五然爾當在一切儆醒、忍受苦患、成行福音之諸功而盡爾之職、六蓋我已成祭奠、又我逝之時伊邇、     七我以善戰而戰盡一塲、已守於信、八總之、稱義之冠冕為我備存、乃主公義審判者在彼日必賜我、不第賜我、亦賜凡慕其顯現者、〇九爾務來就我、十盖底瑪斯慕愛此世竟棄我、而往斐薩羅尼克、克利斯肯特往戞拉提亞、提特往達泐瑪提亞、獨魯喀偕我在、十一爾當携瑪兒克來、蓋彼役事為我所要、十二我已遣提吸克往耶斐斯、十三我在特羅阿達於喀兒普家所留之斐隆衣、爾來之時、當携之、並書藉、革皮者尤要、      十四銅工阿列克桑德兒多方害我、願主循其所行而報之、十五爾亦當謹愼之、因彼甚敵我等之言、十六我在初申訴之時、無人偕我概皆離我願此勿歸之哉、十七然主立我前、為福音堅固我由我得証、明使列邦皆聞之、我已脫免群獅之口、十八主脫免我於諸惡事、已拯救我入己在天上之國、榮光歸於彼、至於世世、阿民、十九問普利斯乞剌、及阿乞剌、與鄂尼錫縛兒家安、二十耶拉斯特尚居适凌福、特羅肥木因其患病我留之於密梨他、二一務在冬前來就我、耶屋泐、普德、林那、克剌烏底亞、與諸弟兄、問爾等安、二二主伊伊穌斯合利斯托斯常偕爾神靈在焉、願恩寵偕爾等哉、阿民、
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其中有四章
堂中有十節誦
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